
A1.30.1 l'influenza 
L'influenza

 

Video: https://www.youtu.be/RcO5F6eBfz8
L'influenza (Flu)

La febbre (Fever)

I dolori (Aches)

I sintomi (Symptoms)

La febbre a trentotto
gradi

(A fever of thirty-eight
degrees)

La tosse (Cough)

Il mal di gola (Sore throat)

Il raffreddore (Cold)

1. Cosa succede generalmente quando arriva l'influenza?

a. I sintomi arrivano lentamente. b. Passa subito senza sintomi. 

c. I sintomi arrivano velocemente. d. C'è solo mal di pancia. 
2. Qual è il primo sintomo importante per riconoscere l'influenza?

a. Prurito agli occhi. b. La febbre alta sopra i trentotto gradi. 

c. Il raffreddore senza febbre. d. Mal di schiena senza tosse. 
3. Quale dei seguenti è un sintomo respiratorio?

a. Tosse o mal di gola. b. Dolori muscolari. 

c. Fame forte. d. Spossatezza. 
4. Quando è probabile che si tratti di influenza e non di un semplice raffreddore?

a. Quando non c'è stanchezza. b. Quando c'è solo mal di gola senza febbre. 

c. Quando c'è febbre insieme ad altri sintomi. d. Quando c'è solo naso chiuso. 
1-c 2-b 3-a 4-c

1. Watch the video and answer the related questions. 

2. Read the dialogue and answer the questions. 

Marta si sveglia con sintomi d'influenza e chiama al lavoro per dire che resta a casa
Marta wakes up with flu symptoms and calls work to say she'll stay home

Collega: Pronto! Chi parla? (Hello? Who's speaking?)

Marta: Ciao, sono Marta. Oggi non posso venire al lavoro:
ho la febbre. 

(Hi, it's Marta. I can't come into work today — I
have a fever.)

Collega: Ciao Marta! Mi dispiace. Che cosa è successo? (Hi Marta! I'm sorry to hear that. What
happened?)

Marta: Credo di avere l'influenza. Ho tutti i sintomi: mal di
gola, naso chiuso e 38 di febbre. 

(I think I have the flu. I have all the symptoms: a
sore throat, a blocked nose and a temperature of
38°C.)

Collega: Caspita! Hai già preso qualche medicina? (Oh no! Have you taken any medicine yet?)
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Marta: Sì, ho preso qualcosa, ma non mi sento meglio. Più
tardi vado dal medico per avere la nota da dare al
capo. 

(Yes, I took something, but I don't feel better. Later
I'll go to the doctor to get a note for the boss.)

Collega: Tranquilla, riposati. Avviso io il capo che prendi
qualche giorno di malattia. 

(Don't worry, get some rest. I'll let the boss know
you're taking a few sick days.)

Marta: Grazie mille, sei un amico. Ora torno a riposare, ci
vediamo presto! 

(Thanks a lot, you're a lifesaver. I'm going back to
rest now — see you soon!)

Collega: Va bene, guarisci presto! Ciao! (Alright, get well soon! Bye!)

1. Perché Marta chiama il collega?

a. Perché deve andare in farmacia a comprare
medicine.

b. Perché ha mal di testa ma vuole comunque
lavorare.

c. Perché oggi non può venire al lavoro: ha la
febbre.

d. Perché è in ritardo e non trova l’autobus.

2. Che cosa farà Marta più tardi?

a. Andrà dal medico per avere la nota. b. Resterà al lavoro tutto il giorno.

c. Andrà dal capo per parlare in ufficio. d. Farà sport per sentirsi meglio.
1-c 2-a

3. You are at a pharmacy: you have a sore throat, a cold and a fever and you want to
choose an over-the-counter medicine for each problem. 

Task:  Scegli tre farmaci da banco dal sito: uno per il mal di gola, uno per il raffreddore e uno per la
febbre. Scrivi i tre nomi.

Important words: farmaci da banco / raffreddore / febbre / mal di gola / tosse / effetti collaterali

URL:  I farmaci da banco
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